
Lichtervelde ·H. 111. 

1. ~z da ki.itz na strekfeTg .. Ia zi.n zin za banuwt 
2. mana vrhnd ITZ da blurp. g .. û bag .. i.tn 
3. nyT spiT za ni.jä.ndarz mi ... l~ ~v ~mre ma~i:Q. 

4. spi,.tn ITZ lastag .. wre.rak 
5. ATP da ~X-tiTp kri .... ag-~ä za ba~X-t~-.:mal~ br~T.at 
6. dTn tiTmarmän e.na splre.nt~:r h. zana viiJara 
7. dTn ~X-t~Tpara .lrekta za hTpn · uf 
8. 1Tn di fabri?a ITstar ni.ta zima 
9. kum i:r ma kintJa - kum 

10. bu.as - taptyTs fi:r pintn bi:r I pintJas I 
11. briiJdyTs twi.a kilo kri.k (k is nasaal) I krikfjas 

(zure) I ka.zn - ka.zajas I 
12. zêT. mred re.ldar~X-~avyTvn dri litarz win 

ytX-~adru TIJkn 
13. ja yardn.ag .. da mi... mrena st~k 
14. këT. zana kni. g .. azi.än 
15. vastnu.vn~ w~r nife.la nimi .... a g .. avi:rt 
16. ~brem bli.a -dak mred re.ldar ni me.g .. ag .. ü. bren 
17. keT.takiTk ni .X-~adü. ws mu.at_ .. 
18 . . wineT.t X-~adû.an - dTndhn diduT.r uTfkumt 
19. aiJ kuba - aiJ kubanret - na kubaju.g-~ara 
20. aiJ kla?a- banuwt- ä wi .... a - of : am b1T.alk- of : 

na m1T.as (alg. naam); - na padastû.l - ook : 
pumparlyTtn - an u.g .. a - na pyTt (mv. : pyTtn) -
na vlindara 

21. di ka.rl da.i g .. I .... al da wa.ralt faT.X .. tn 
22. kX .. u.ja pa .... raltJas X-~e.vn 
23. iiJalä.ntuT fe.l uTda ~Xe.pn (p is nasaal) ~...fbre.kn 
24. jeT fä.zale.vn aki.am be.ta g-~ret 
.25. gav ma twi.a br1.a sti.äs - bradara - da bratsta 
26. da stä.mbeT.lt stu.t~ ninn.a 
27. di VITnd eT.dn I .... arale.vn 
28. lyT~ifa:r ITZ ITll dTne.ml ni x .. able.vn 
29. da ~X .. o.ljuTIJSi- of : ~X-~o.ljuTIJZêT. mreta nn .... astar 

n~ da ZI.a g .. a wiTst 
.30. kä:Q. ug .. Ihk ni kurp. I .... a dak x .. ari .... a bren 
.31. da bi.astn driiJk (k is nasaal) g-~a.rä lizuT.tme.I 
.32. ja kani X-~û wre.rkn - jeT si.ar h za ke.la 
.33. stakt aki ... a na sta.r~ iTn dim be.zma 
.34. nËnt - mreta ke.g-~lz w~rtar ninn .... a g .. aspe:lt 
.35. g .. a .... i - keT.jul twa ki .... az aX .. tar ja g-~aro.pm 
.36. di pa.raniTZ ni ripa- ts1Tt n~g .. a WITt k~r'nrel iT.n 
.37. za ziT wreg-~ n~ tlä.nt- of: n~ tsta ... k (=de akker) 

- n~ tfre:lt (buiten de kom van de gemeente) 
.38. ZITdoom I.ast sa g .. re.ld re.lpn vardûT.n 
.39. ja za.ltnoT.it frera briiJr 
40. ZITZ dn1T.lt fan 0T.ra mre.lkwit 
41. da VITnt muT ~~ za wyTf s~rg .. n 
42. ÏTn da ~X-tre.lda ZWOOip. lTS X-taVU.arhTk 
43. jiTstuTt umdatn stre:rk ITS 
44, ma mû.tn widara du dTniToltfana.L.n re dTnä.ndran 

IT.lt lTS f~r A.ldara (2. p. mv.) 
45. re.lp naki .... a da bred reprefn 
·46. yTza mretsnu.ara lTS~ vret ~ ... v nan ~sa 
4 7. za spriiJ: umtarf~tst repn wretiiJa 
48. dTm bo .... amkwi .... akara g .. u.tm bo .... am g .. rrefijn 
49. duTd 1 .... ast aki .... a da va .... istar tu.a 
.50. ~bag-~ÄTnta lyTw vo .... a di .... asta mresa- do .... ag .. mresa 

- tl uf - da vre .spa ra 
.51. ä spn .... a- pyTtarrek - varbri .... än ( = verhreeden) -

opmbri .... än - of : yTtbri .... än ( = uitbreiden) -
ä styTta - of : bo.tram bri .... an 

52. da wyTv eTd 0T.r ~ ... :r lu.tn ~fsni.än 
53. ~a vu.adara eTdrem zre.z ju:r laiJk lu.atn~ ~X-~o.la 

g .. u.än 
54. keT.trem ~rx .. arat - of : ~fX .. akuTt fä z~ lu.ata · 

lä.stat wu.atara ta g-~u.ana 
55. bli .... a?a va .... zn zi.ju .... li:r ni fe.la 
56. a .... rdTna p~tn zini fe.la we ... :rt 
57. do.vnpu.la stu.d ITn dTne .... rt 
58. 1TmuT.arta ITstn~X-~ ta kuTd um ta katsin 
59. di ka .... asa gaf klu.ara lreX .. t ni .... a 
60. ja tr~?än tpa .... rsana sta ... :rt 
61. IT:Q.tit kwa.ma g-~idara i:r ula juT.ra n~ da krera-

mresa 
62. da p~.atara za.i dad û.si .... ara vrelmakt lTS 
63. g .. a zu.g-~ ma wre:l m~ g-~a sprak te.·g .. ä ma ni.a 
64. da zwumals.äm ( = zwaluwen zullen) g-~i! 

we .raki .... arn 
65. g .. u.ja yändu.g .. a ni kuT.artn 
66, e.tn ZUW~k xa .... rna kUT.aS 
67. zana m~tre:r lTS kap~t - i hTg .. ITm pana - jiTS 

farstre:lt - of : farzuTIJkn (m€er gebr.) 
68. te. na warmn daX-~awiTst ren tiTZ na z~X-~tn u.vnt 
69. da rnanaja - of : juTIJatJa l~baravuTts 
70. t1Tzm b~st 1Tn da kana 
71. ksuT WIT.ln data faktre:r nam - of : datm boT.am 

( = bode een) bri.f br~X-~ta 
72. keT. ZI.ar - of : ke. lhk si .... ar amanre:rta 
73. kä mre X-t~ .... än tWIT.a~X-~a mhn~Xn umagûT.an 
74. aX .. tar tX .. ati.a ( = werktijd ; er zijn 4 "getijen" 

in een dag) gu.ma tpa:rd 1Tn da ni.wa kara spa:Q. 
75. keT mbiTtJa krers - u.l vävo .... a danû.na 
76. da z~~·na vän da. Jte.T .. niiJk eT.wo .... ak sulduT. 

X-taWITSt·-· 
77. weT.tJa gx .... a:Q. bo.g .. amu.kar weT.:Q. 
78. di ro .... azn a .... n laiJa do .... arns 
79. kX-~alo .... avar g -tÏT w~rt fän 
80. tkintJa waz - of : wuz ul do .... at IT.a dasat k~stn 

do.pm 
81. zan o .... arn re zan o .... ag "ä Io .... apm 
82. e.r d~X-~tartfa ITZ meT a mä.ndaja n~ .... dTm bres -

ziTZ bru .mbajars X-~û trre?n 
83. tiTZ a sp~rta vö.n - of : tiTna trerrd yTt di 11 .... ara 
84. ja zreta zäiJ ke.l o:pm wa.a 
85. tfu.ak- z~X .. ta ni.dö..ndarz ~f X .. re.ld re ri~dum 
86. AT.ldar mûTnd ITZ dro .... ag .. a vö.n dTndATst 
87. di woog" l~p ~X-~I .... af- tiTS freruTm ulduT. 
88. kê.T vo .... a da kli .... an än trumltfa g .. ak~X .. t 
89. da .g-~I .... atabrek ITZ do .... at fan a k~st hn ta shT?n 
90, za litfa was k~rt re g-tûT.t 
91. 1Tn da ~X .. uwa g-~~.at bre:st 
92. na ~X-tATtara muT X-tuT. kÄ m1T?n 
93. zuTkt aki .... ar aX-~tar manan û.t 
94. kwe.ta ni. wu. dakrem zûT zuT?n 
95. na kuT.la kre.ldar lTS X-~û.t fo .... a ~bi:r 
96. km~ ... sta ~sablû.triiJkn vo .... a ta varkluT?n 
97. kmuTat I .... aste .tn ITntstul yûT.rn 
98. mam bruT.ra waz muT.a 
99. da mre.l~bû.r makt na g-~ro .... atn tû.r 
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weT:ra 
101. ma züTn dhm piTt kre vre.ln ITn an 0T.ra 
102. tiTna f~ - tiTS fi wre:rk - ·secuur niet gebruikt 
103. ja kuTmt noT.it XiimanyTta ta luT.ata 
104. ITn itu.lja zindar bre:rgin di vi:r spyTgiä 
105. dATrvja duT.rATp dyT.w 
106. ta bo .... am êT.z a st~k fän da ·brATgia giavuT.arn 
107. gia muTd y..-s XaX-ttl ak~ ... kuzp ·QT:m 
108. jiTS fä l0.vna gaku:rp..re ... d.n giro .... ata b0T.za gire:It 
109. di d0T.r ITZ yT~ buTkanuTt Xiamakt 
110, a giatruwd WYTf mUT kATllU.I 
111. keT.ji:r gires Xiazu.it- mo twas.hTXi suT.at- of : 

tsuT.a~n doXita ni.a 
112. dTm bruwara zregidat noXi ta di:r ITZ um ta bu"W 
113. ba?n- ~ba?ä - gia bakt- ja bakt- baktnrem -

of: baktna- ma ba?ä- ~bakta - gia bakta - ja 
bakta- ma baktx;t- mêT. giaba?n 

114. bi.än- ibi.a- gia bit- ja bit- ma bi.än- bi.äma-
~bo.a - kêT giabo.n - bo.äza zidar uoTk 

115. tiTz a klË ... ntJa mo txTz a giû.t 
116. gia kATndi:r ~jars kri.giän ATP da mart 
117. jeT Xiaz~.i~ datn ATp mh giiiJk p~.izn 
118. da muT.arta z~.i datn giahk ada 
1"19. twuT.arn vyTf prizn 
120. ÜTndar diTn x .... a?a hTgiädar veT.! x.~..a?Is 

121. twuT.atar g·iu . . g'f·ir-r· ko.?n - tkuTktul 
122. toT.ijiTZ noXiruT.na - txTz nogimo d3yTsta 

giamuT.it 

123. majun~ .... za mu.?ä za mreta dora van an ~.i 
124. do bo .... amtfa za.l du. muTjhTk.re. giruT.J 
125. da pa.star eT. XiuT whn 
126. yTz uTd yTz ITZ . ufXabrä.nt 
127. da mre.lk sp~.it yTtn0T.ar vän da ku.a 
128. da kostar lyT.wt fo da kryT~du.giä 
129. da tru:rp. vän da kortawu.gina byTgiä vän 

tXiaWITXita 
130. da tWI .... a dyTt~Xiars·. kw u .:rp. byTtn 
131. zeTnrem zwuTrt iëm bluw giasle.giä 
132. da su.Is ITZ ambiTtfa fluw 
133. da sni .... a I~ ... xit~ ... ?a 
134. txTznx .... awa gialeTn da?ja giazi.neT: 
135. nipo .... art word na gii .... ala ni.wa stat 
136. dûT.n - ITi duT.at - gih duT.at - i duT.at - ma 

dûT,ät - giidar dûT.at - zidar dü.ät - idi .... at -
- gii d~ï.at - i di .... at - ma di .... ät - giidar di .... at - · 
zidar di .... ät - di .... akiT~ dada - datnt mo di .... a -
dä.nzat mo dx .... än 

137. do.pm - än dopkh .... at - da vûnta - da sulduT.atn 
138. dre.sXin - ja dre.st -ja do~ -jeT Xiado~Xin 
139. bhx;t - ~binda - gia biTnt - i bhnt - ma biT:t;t -

g iidar bi Tnt - zidar bi Tx;t - bi Tnti - bûntna -
kêT. giabU:Q. 

140. Locale landmaten : ä ru.a - ä kortrik~a ru.a is 
kleiner dan dr!:-"Br1tgsche (± 3,60 m. ·x 3,60m.)­
äm brATXi~a ru.a = ± 3,75 m. x 3,75 m.; ä 
giamret - mv. : giameT,ta = 300 roeden 

141. Waternamen: da zwuT.anabe.?a- da myTzabe.?a 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is hTXitarvre.lda 
De inwoners heet en liT Xitarvre .ldno ... :rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aa-ntal inwoners. op· 31-12-34 : 6.235. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da mart- girUT.ändu.la - tfre:lt- da riknuTk- dTn~.ijuTk 

(= Heidehoek)- tû.ntfa (= 't Haantje)- da kryTskulsi.a- vyTfwe.gia- dTn br~ sti .... agira- trervuwa- Er 
bestaan geen locale verschillen. Er wordt noch Fransch noch A. B. gesproken. 

De bevolking bestaat grootendeels uit landbouwers en landarbeiders. Vóór de crisis gingen een 
500 werklieden naar Frankrijk (Toerkonje, Moeskroen en omstreken) in de wolfabrieken werken. Er gingen 
ook jaarlijks een honderdtal "trimards" (seizoenarbeiders) naar Frankrijk voor den oogst, de bieten en in 
de steenbakkerijen. 

Zegslieden. l. Delecluyse, Sylveer; 38 j. ; hier geh. ; herbergier; heeft steeds hier verbleven; V. en M. 
beiden van hier ; spreekt altijd dialect. 

2. Delecluyse-Delaere, Mevr. Margriet; 38 j. ; hier geh. ; huisvrouw; heeft steeds hier verbleven; 
V. van Ardooie; M. van hier; spreekt altijd dialect. 
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